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See the notice on TED website

397412-2026 - Concurso
Alemanha – Construção – Kurparkterrassen Bad Neuenahr-Ahrweiler / Büro- und 
Veranstaltungsgebäude: Küche
OJ S 110/2026 10/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Ahrtal Marketing GmbH
Correio eletrónico: jan.ritter@ahrtal.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Kurparkterrassen Bad Neuenahr-Ahrweiler / Büro- und Veranstaltungsgebäude: Küche
Descrição: Der Kurpark Bad Neuenahr ist eine denkmalgeschützte Parkanlage, welche 
Bestandteil der baulichen Gesamtanlage Kurbezirk ist. Mit dem Thermalbadhaus, dem 
Steigenberger Kurhotel sowie dem Kurhaussaal mit Spielbank bildet der Kurpark das 
historische Kurviertel des Stadtteils Bad-Neuenahr. Im südlichen Randbereich des Kurparks 
befindet sich das Gebäude Kurparkterrassen. Es handelt sich um ein zweigeschossiges 
Gebäude mit Untergeschoss. In massiver Bauweise 1972 errichtet, wurde das Gebäude durch 
die Flutkatastrophe im Juli 2021 im Unter- und Erdgeschoss stark beschädigt. Im Erdgeschoss 
wurde ein Wasserstand von 1,78 über Oberkante Fußboden gemessen. Das Erdgeschoss 
wurde vor der Flutkatastrophe als Bürofläche der Ahrtal Marketing GmbH (AMG) sowie als 
temporäre Veranstaltungsfläche ("Kleine Bühne") als Kompensation für die bereits 
rückgebaute, gegenüberliegende Konzerthalle genutzt. Die Nutzung entsprach einem 
städtischen Verwaltungs- und Veranstaltungsgebäude (Bürgerhaus). Das Obergeschoss 
wurde für Besprechungen, Kurse und Lagerflächen genutzt. Im Untergeschoss waren Lager- 
und Gesellschaftsräume verortet. Weiterhin wurde aufgrund der Flut das damals bestehende 
Technikgebäude des Großen Sprudels zerstört. Die Brunnentechnik wurde daraufhin 
temporäre in den Außenbereich verlegt und soll nun in das Untergeschoss des Gebäudes 
Kurparkterrassen integriert werden. Um den neuen und gewachsenen Flächenanforderungen 
der AMG Sorge zu tragen wurde innerhalb des ersten Planungsprozesses eine mögliche 
Sanierung mit potentieller Erweiterung untersucht. Aufgrund der gegebenen technischen 
Sanierbarkeit des Gebäudes, wurde im weiteren Zuge der Vorentwurfsplanung ein 
kostentechnischer Vergleich von Sanierung und Neubau erstellt. Als Ergebnis wurde 
festgestellt, dass die Sanierung und Erweiterung des Gebäudes nicht nur unter 
wirtschaftlichen, sondern auch unter dem Aspekt der Nachhaltigkeit die besser Lösung 
darstellt - CO2 Einsparung, die Nutzung bereits gebauter Kubatur sowie der Erhalt des 
architektonischen Gesamtkonzeptes. Das Gebäude Kurparkterrassen bildet mit dem Neubau 
der Kurparkliegenschaften ein Gesamtensemble. Gestalterisch lehnt sich das Gebäude 
Kurparkterrassen an den Neubau der Kurparkliegenschaften an. Dieses Ensemble wird über 
die Wiederherstellung der ehemaligen Kolonnade (Wandelgang) zwischen dem Neubau der 
Kurparkliegenschaften sowie dem Gebäude Kurparkterrassen vervollständigt.

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/397412-2026
mailto:jan.ritter@ahrtal.de
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Identificador do procedimento: 955fe688-37d5-48c8-87ad-d3048cc2a240
Identificador interno: 338/25-16
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 39221000 Equipamento de cozinha, 39314000 Equipamento 
para cozinha industrial

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Bad Neuenahr-Ahrweiler
Subdivisão do país (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YK7MZ8S#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Eigenerklärung / Nachweis des 
Bieters, dass er seiner Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben nachgekommen 
ist
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Eigenerklärung / Nachweis des Bieters, dass er seiner Verpflichtung zur Zahlung der 
gesetzlichen Sozialversicherungsbeiträge nachgekommen ist
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: Eigenerklärung / Nachweis , dass über das Vermögen 
des Bieters kein Insolvenzverfahren oder vergleichbares gesetzliches Verfahren anhängig ist, 
oder sich der Bewerber in der Liquidation befindet.
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: Eigenerklärung / Nachweis des Bieters, dass der Bieter selbst oder 
eine Person, deren Verhalten dem Bewerber zuzurechnen ist, keine schwere Verfehlung 
begangen hat, die seine Zuverlässigkeit als Bewerber infrage stellt oder eine Person, deren 
Verhalten dem Bieter zuzurechnen ist, gegen die in § 6e VOB/A EU genannten 
Straftatbestände verstoßen hat.
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Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Kurparkterrassen Bad Neuenahr-Ahrweiler / Büro- und Veranstaltungsgebäude: Küche
Descrição: Gegenstand dieser Ausschreibung sind nutzungsspezifische Anlagen (Küche). 
Hinsichtlich der Einzelheiten wird auf das ebenfalls veröffentliche Leistungsverzeichnis Bezug 
genommen.
Identificador interno: 338/25-16

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45000000 Construção
Classificação adicional (cpv): 39221000 Equipamento de cozinha, 39314000 Equipamento 
para cozinha industrial

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Bad Neuenahr-Ahrweiler
Subdivisão do país (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Mitteilung der Zahl der in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte.

Critério: Referências sobre obras especificadas
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Descrição do critério de seleção: Mindestanforderung: - 2 Referenzen vergleichbarer Objekte 
der letzten 5 Geschäftsjahre mit folgenden Angaben: Ansprechpartner, Kurzbeschreibung des 
Auftrags, Auftragssumme, Ausführungszeit.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: - Eigenerklärung zur Nichtzugehörigkeit zu den genannten 
Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen 
(Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022); - Angabe zur Mitgliedschaft bei der 
Berufsgenossenschaft (sofern nicht verfügbar, eine gleichwertige Bescheinigung).

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Mindestanforderung: Der Bieter muss über eine 
Betriebshaftpflichtversicherung verfügen, deren Deckungssumme für Personenschäden und 
Sachschäden mindestens 3 Millionen EUR beträgt. Dies ist durch eine Bescheinigung über die 
Haftpflicht oder durch Exendentenversicherung nachzuweisen.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Erklärung des Bieters zum Umsatz des Bieters mit 
vergleichbaren Leistungen in den letzten 3 Kalenderjahren. Will sich der Bieter bei der 
Leistungserbringung Kapazitäten anderer Unternehmer bedienen, hat er entsprechende 
Angaben auch für das andere Unternehmen zu machen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Die Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister oder die 
Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis der Leistung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 08/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK7MZ8S
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK7MZ8S

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK7MZ8S
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK7MZ8S/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK7MZ8S/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK7MZ8S
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YK7MZ8S
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Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 10/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 2 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte Unterlagen nachzufordern, soweit dies rechtlich zulässig ist, insbesondere im 
Sinne des § 16a EU VOB/A.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Die Eignung ist durch Eintragung in die 
Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) 
oder Eigenerklärung gem. Formblatt 124 "Eigenerklärung zur Eignung" VHB/Bund oder die 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) nachzuweisen. Gelangt das Angebot eines 
nichtpräqualifizierten Bieters in die engere Wahl, sind die im Formblatt 124 "Eigenerklärung 
zur Eignung" weiteren angegebenen Bescheinigungen auf gesondertes Verlangen der 
Vergabestelle innerhalb der gesetzten Frist vorzulegen. Beruft sich der Bieter zur Erfüllung 
des Auftrages auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen oder setzt er diese als 
Nachunternehmer ein, hat er entsprechende Angaben auch für das andere Unternehmen 
zumachen.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Rheinland-Pfalz Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Landwirtschaft und Weinbau
Informações sobre os prazos de recurso: Von Bietern erkannte Verstöße der vergebenden 
Stelle gegen das geltende Vergaberecht hat der Bieter bei der vergebenden Stelle spätestens 
innerhalb von 10 Kalendertagen zu rügen. Erklärt die vergebende Stelle, dass sie einer Rüge 
nicht abhelfen will, hat der Bieter binnen einer Frist von 15 Tagen einen Nachprüfungsantrag 
bei der Vergabekammer Rheinland-Pfalz Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Landwirtschaft 
und Weinbau, Stiftstraße 9, 55116 Mainz zu stellen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Webeler 
Rechtsanwälte
Organização que recebe pedidos de participação: Ahrtal Marketing GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Ahrtal Marketing GmbH
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Número de registo: DE292108651
Endereço postal: Hauptstraße 116
Cidade: Bad Neuenahr-Ahrweiler
Código postal: 53474
Subdivisão do país (NUTS): Ahrweiler (DEB12)
País: Alemanha
Correio eletrónico: jan.ritter@ahrtal.de
Telefone: +49 26419171-34
Endereço Internet: http://www.ahrtal.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Webeler Rechtsanwälte
Número de registo: DE203132968
Endereço postal: Löhrstraße 99
Cidade: Koblenz
Código postal: 56068
Subdivisão do país (NUTS): Koblenz, Kreisfreie Stadt (DEB11)
País: Alemanha
Correio eletrónico: t.frank@webeler-rechtsanwaelte.de
Telefone: +49 261988662-0
Fax: +49 261988662-20
Endereço Internet: http://www.webeler-rechtsanwaelte.de
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer Rheinland-Pfalz Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Landwirtschaft und Weinbau
Número de registo: DE355604198
Endereço postal: Stiftstraße 9
Cidade: Mainz
Código postal: 55116
Subdivisão do país (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Telefone: +49 613116-5240
Fax: +49 613116-2113
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:jan.ritter@ahrtal.de
http://www.ahrtal.de
mailto:t.frank@webeler-rechtsanwaelte.de
http://www.webeler-rechtsanwaelte.de
mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
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País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 384b1019-913f-4585-964b-e6d9cfff8218  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 09/06/2026 12:05:04 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 397412-2026
N.º de edição do JO S: 110/2026
Data de publicação: 10/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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